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„Reformátusának. 
A„DEBRECZENI ELLENŐR" szeptem­

ber 14-iki számában „ A politizáló persbiterium" 
czim alatt czikk jelent meg. A czikk fájó hangon 
van tartva elejétől végéig. Fájlalja czikkiró azt, 
hogy a debreczeni ref. egyházközség presbité­
riuma kizárta kebeléből a főiskolának theologiai, 
jogi és tanítóképezde! tanszakai részéről küldött 
képviselőit 

Természetesen, ha ez csak így magában 
van elmondva, hát kissé furcsa is. Azt mond­
hatja rá a nem ősmerő: hiszen, még kapni kellené 
azon, hogy minden intelligens elem benn legyen 
a presbitériumban; hát miért dobták ki a deb-
reczeniek kebelökből a tanár urakat? 

Nincs jogunk rá, sem szabadalmunk poli­
tikával foglalkozni. Egyszerű társadalmi lap 
vagyunk s ha valaha, most sajnáljuk, hogy oly 
fonák a mi sajtótörvényünk, hogy egynek meg-,' 
másnak nem engedi meg a politikát. 

Tehát e kérdésnél mi maradunk tisztán az 
okjektiv szempontoknál. 

egyháztanácsban (már t. i.: a gimnáziumot 
kivéve) s ha egyszer arra ébred föl a presbité­
rium, hogy eddig törvénytelen alapon állott s 
azt megakarja változtatni; illetve tévedését 
helyre akarja hozni: hát „Református" urnák 
mi oka itt politizálást látni? Sőt lehet-e alap 
arra jójzanul, hogy ezt politikai szempontból 
vegye bírálat alá ? 

Az „Egyházi törvények" 21. §-a így szól: 
A presbitérium tagjai: a Hivatalból: a rendes 
vagy helyettes lelkész, illetőleg lelkészek, a gond­
nok vagy gondnokok, az iskola rendes tanítója^ 
ahol több tanitó van, ott az egyházközség által 
fentartott alsó- és felső népiskolák rendes tanitói 
az énekvezérrel, illetőleg énekvezérekkel együtt, 
külön és függetlenül választanak a magok köré­
ből annyi presbiteri, ahány rendes lelkésze van 
az egyházközségnek. Hol az egyház á l ta l 
fentartott g imnáz ium is van, annak taná­
rai %ölön vá lasz tanak kebelökből egy 
presbi te r i . 

Tehát a tőrvénynek jelzett §-a szól a 
gimnáziumi tanárokról, minden más tanárokról 
pedig mélyen hallgat. Minden más intézkedés 

Mi pedig kérdezzük, ha az a három kiakol- roDgy, kétségbeesés. Az a magyar nép, melyet képvi-
bolitott tanár függetlenségi lett volna, jutott selafő-sszékváros, nemtudünnepelnima.Baja,küi!-
volM Református urnák kiakolbolitásuk f e i e t t dése, nehéz, helyzete sokkal inkább máshova terelik 
siránkozni ? 

Puritán. 

Azt mondja „Református8 czikkiró ur,bogy C8ák megtűrt lehet, az az által teremtett állapot 
„ 1894-ben felszólította a presbitérium a főiskola 
mind a négy tanszakát, hogy az egyházközség 
uj szervezeti szabályzata értelmében egy-egy 
képviselőt küldjön be." 

Hát ez ugy volt akkor; ma másként véle­
kedett a presbitérium. S mit gondol Református 
ur: éhez nincs joga? 

Hát van! Amint felszóllitotta lS94-ben a 

csak elnézett, de nem törvény által védett. 
Szeretjük mi is ott látni az intelligencziát 

a presbitériumban, tehát szívesen veszszük a 
tanár urakat is ott. 

Áni tessék olyan alapról gondolkodni, 
amelyen állva egyszer s mindenkorra ki lehes­
sen mondani azt, hogy a főiskola most mellőzött 
tanszakainak képviselői, egyik alkotó elemei a 

főiskolát a presbitérium a képviselletésre s igy!presbitériumnak. Mig ilyen nincs, addig időről 
ezzel jelét adta annak, hogy a kebelébe való — 
lépésre, az inicziativát ő — a presbitérium — 
adhatja meg (és pedig nyíltan a törvény §-a 
ellenére) akként van joga ezen belépés meg­
tagadására is, — hiszszük, nem mindenkorra, 
de bizonyos idő tartamra, és már itt mondjuk, 
teljesen a törvények §-ából kifolyólag; tehát 
teljesen jogosan. 

Az az 1894-iki emlegetett szervezeti 
szabályzat a törvény ellenére készült; a tanár 
urak törvényes alap nélkül foglaltak helyet az 

T A R O Z A. 

időre ismételbetődik ez a most teljesen a törvény 
szellemében foganatosított eljárás. 

A kiakplbolitásnak tehát a törvény hiányos­
sága az oka. Tessék azon változtatni s mindjárt 
megszűnik az a fájó hang. 

„Református" czikkiró azzal végzi czikkét; 
Tisztelettel kérdezzük a presb. f. 5-iki ülésén 
ezen ügyet keresztül erőszakolt néhány presbi­
ter úrtól, hogy ha az a három tanár szintén a 
függetlenségi párthoz tartoznék: akkor is ki-
akoíbolitották volna őket a presbitériumból ? 

A túlsó partról. 

Hogy 
szenvedett 
üditni azt. 
igaza volt. 

(Válaszul egy szép tárezára.) 
is mondta a nagy angol költő: „Ha 
a fának ága, még gonddal föl lehet 

És Byronnak, a láogleikü költőnek 
Mert ha a fának csak ága szenved, a 

gondos ápolás, a szeretet áldó melegén még uj 
életre kap a törzs s „erőben érhet több tavaszt..." 

És elolvasom újra meg újra az előttem fekvő 
sorokát, mikben annyi igazság és annyi jóakaró 
vigasztalás van egybefoglalva. 

Igen.. . igen, „a mi birtokunk az, hol csak az 
idealizmus tenyész, hol nincs csüggedés, hol Örök 
remény, boldogság virul" 

„De szép világ ez! Mi már itt üdvözülünk." 
Nem...! nem kell már koporsó senkinek, 

talán... talán „uj élet támad a tengődés helyén." 
Annak a fehér fényes arczu geniusnak imája 

talán mégis megállította útjában azt a sötét alakot. 
— Haji hogy azoknak a fényes arczu fehér geniusok 
nyomában mindig ott ólálkodnak azok a sötét 
szellemek! 

Bánatos ajka nem hiába mondta: ne még...! 
ne még, hadd daloljon ajka! És az élet forrása ujra 
megered a csüggedt szivén keresztül, fut.. . fut 
tovább.,, tovább, hogy ujra álmodjék, hogy ujra 
daloljon a beteg költő ajka. 

Az idealizmus, a dal, a költészet vissza adták 
az életnek azt, kinek a hétköznapi világ fekete lelkű 
ayenai áldatlan harcza akarta kiütni kezéből 
a tollat. 

Igaz, „a ki dalol az nem lehet remény nélkül." 
Hogy is lehetne lemondani arról, a mi után 

Örökké vágyunk! Hogy lehetne élnünk akkor! 
Hiszen nélküle nincs élet a földön, 

Lehet-e el nem dalolni többé a tavasz bubáját, 
a nyár virulását, mindazt, a mit abba a lélek ifjúsága 
végig álmodik. 

Szép világ a költészet világai Itt gyúl ki 
mélyen a sziv fenekén a dal s mint égi szikra, szin-
gazdag lánggal lobban az égnék. És ez a láng nem 
perzsel, nem irtja ki az életkedv fájának gyökereit, 
nem hervasztja el az ifjúság virágait, nem rajzol az 
arczokra rut vonásokat. De véd, őriz és vigasztal a 
mindennapi élet viharaiban, hol örökös forrongó 
harczban állanak az irigység, a kapzsiság démonai 
Hol a fukar és önző szivek az öröm, boldogság 
áldásait egyedül maguk számára akarják kizsák­
mányolni. Hol az élet szüklelkü harezosai egy 
parancsszóra szétszedik dédelgetett oltáraiknak 
köveit és megdobálják vele a rajta levő Istent. 

Jaj a költőnek, ha ezekkel kell harczra száll­
nia ! Mert égbetörő szárnyai megbénulnak a küzde­
lemben. Az életharcz viharai szétszaggatják az 
ideálizmust, mélységeket támasztva a lánggal tele 
szívben. 

Mégis! mégis a költészet az a szivárvány, mely 
áthidalja a sötét mélységeket és a remény zöld 
oázisát jelentik egy szebb jövőben. 

Szállj hát én lékem oda abba a más világba! 
A költészet országába s dalold el ujra, hogy szép az 
élet, hogy van remény. 

És ha ujra csüggedsz, olvasd el ismét a hozzád 
irt sorokat, melynek minden betűje gyöngy. Mely 
tele hittel bizonyítja néked, hogy „a ki dalol, az nem 
lehet remény nélkül." 

— X -

Potemkin falvai. 
Vadat és halat s mi jó falat, 
Szem-szájnak ingere 
Sürgő csoport, száz szolga hord, 
Hogy nézni is tereh. 

(üfr) Magyarország fő- és székvárosa császár 
vendéget lát: vendégül látja falai között a németek 
császárját. Nagy jelentőségű volna a székes fővárosra 
csak magában e tény is, nagyobb, azt mondják, 
politikai vonatkozásánál fogva. 

Mert a németek császárja Magyarország fő- és 
székvárosát látogatja meg, hát Magyarország ven­
dége is ő , azok a benyomások, miket a német 
császár a fővárosban nyer, az egész országra vonat­
kozók fognak lenni. A rokonszenv vagy ellenszenv, 
mely keletkezik a németek császárjánál: az egész 
országot érdeklik. 

Készül is Budapest; keni-feni magát, mint egy 
századvégi menyasszony, ha várja a jó pártinak 
ígérkező vőlegényt. Mi a szemet bántja, az el lesz 
téve láb alul; mi a szemnek tetsző, az elő lesz 
teremtve bárhonnan, bárhogyan, bármiáron. Kénye-
em, fény, mesékbe illő fogadás ,pompa az utczákon, 
benn a fogadótermeken pazarlás. Hetek óta tervez­
nek, hogy meg legyen téve minden, mit az úgy vélt 
jójseyeltség parancsol; s ne legyen elmulasztva 
semmi, mit az etiqette jónak vél. ^ágyarorszSg 
reprezentál ott a székes fővárosban a német császár 
fogadtatásánál. 

ElhiszsEük, hogy a fogadtatás semmi kivánni 
valót nem fog maga után hagyni; elhiszszük, hogy 
rólunk a németek császárja a legjobbakat véli; el­
hiszszük, hogy valódi lelkesültséggel fog eltelni 
irántunk, intézményeink, életképességeink iránt; az 
az ösmert magyar vendégszeretet őt is szorosabban 
hozzánk fogja fűzni. De az ünnepies hangulatban 
mégis van valami fájó érzet, hangulat, sőt ha 
őszinték akarunk lenni, nehéz sóhaj fogja el keb­
lünket az ünnepségek alatt. 

Élénken emlékünkben van még a magyar 
székes fővárosnak a fogadtatásoknál oly nagyon is 
háttérbe szorítása; aztán JJ csak most lefujt nagy 
hadijátékoknál történt valami olyas, mely az aggo­
dalomnak sötőt felhőjét tolja lelkünkre. Tul rajtunk 
bomladozás; köröttünk itt benn nyomor, inség, 

gondolatait, mintsem ünnepies hangulatot nyerhes­
sen. Átérzi fontosságát, nagyságát azon ténynek, 
melynek központja a magyar metropolis lesz: de a 
lidércznyomástól nem tud menekülni. A mindennapi 
kenyér megszerzése, az állammal szemben elvállalt, 
rárótt kötelezettsége sokkal inkákb elfoglalják, le­
kötik kezét, eltöltik agyát, hogysem ünnepelhetne. 
A fény, a pompa hidegen hagyja a sziveket, mert 
nehéz nagyon az élet, megnőtt a teher, sujjosbbá 
lőn a feltétel, mely alatt mozognunk lehet. 

Mindaz, mit a magyar székesfőváros prodkál: 
tisztán udvariassági tény s ha azokból akarná az 
idegen megítélni viszonyainkat: könnyen csalódhat­
nék, mint Fotemkin falvaiban egykor a nézőközönség. 

Válúton. 
A kis szalonban szemben ültünk egymással. A 

szép asszonyka meg én. Valamikor -• régen — 
udvaroltam neki, aztán ő férjhez ment. Én meg meg­

házasodtam. Pedig — talán — szerettük egymást, 
de hát . . . már az igy szokott lenni. 

Sokáig ülünk igy, én egy diszkötésü könyvet, 
— a czimét nem tudom — nézegetek, ő egy rózsá­
nak a szirmait fúja, babrálja, szóval szörnyen 
elvagyunk foglalva. 

Gondolatom, a szivem gondolat]a pedig az 
alatt milyen álmot álmodik... Ha ez az asszony 
még szeretne engem... ha most hirtelen ide jönne 
mellém s azt mondaná: szeretlek... 1 ' 

Mit tennék, mit mondanék... visszautasíta­
nám. . . megmondanám: ne csábíts... én nem aka­
rok, nekem nem szabad mást szeretnem, csak az én 
kis feleségemet! Vagy pedig magamhoz ölelném s 
csókolnám őrült feledséggel... érzem, egész valóm 
ezt óhajtja, ezt kívánja... s mégis-mégis te reád 
gondolok — feleség! Megcsalnálak. Vétek volna-e, 
bűnös volnék-e ?! 

Az asszonyka töri meg a csendet. 
— Csinalt-e már a felesége Róza sok be-

főzöttet? 
Szinte Összerezzenek, abban az én ólom vilá­

gomban nem erről beszélt ez az asszony. 
De azért engem nem csal meg... Érzem, az 

egész mindenem érzi, hogy nem ezen gondolkozott 
eddig ő sem. Ki tudja ő mire gondolt? Azaz tudom, 
szerelemre, szerelemről gondolkozott Ő is. 

És beszélünk a befőzöttekről tovább... és 
gondolatban ölelkezünk szeretkezünk együtt... 

Hát nem ostobaság] Tele vagyunk szerelem­
mel, a forró nyári levegőben is szinte látni lehet 
forró leheletünk páráját, ő engem vizsgál, az 
extasisomat figyeli; én őt, az ő szerelmét, az ő 
szerelme delejét érzem s boldog álomba merülök 
tőle. . . 

És beszélünk a befőzöttekről... Mert neki 
férje van, nekem meg feleségem. Vétek, kárhozatos 

A Vígszínház drámai iskolája. 
Budapest^ szeptember 15, 

Bármily tövises pálya a bohémek, művészek 
pályája, évenként sokkal többen óhajtanak a színészi 
pályára lépni, mint a msnnyi a tehetséges ember. 
Sokkal többen dicsekednek a Mázsa csókjával, mint 
a mennyit ő kiosztott. 

Mert fukar, nagyon fukar Múzsa ő nagysága. 
Bejárja az egész főidet, sokan hallják ruhájának 
suhogását, izgató leheletét s követik vagy követni 
akarják őt arra a helyre, a hol híveit e kis jelige 
fogadja: „aut-aut." 

S ha beáll később a lelkesedésre a reactio, 
keserű csalódásra- ibredva gyűlölik, kerülik az 
embereket életük végéig s azon hiszemben ajánlják 
lelküket a meny béli Thaliának, hogy bennök egy 
nagy művészt veszt a haza s ezrek részvéte helyett 
néhány collega és a szállásadóné (daczára a kifize­
tetlen „koszt és quártélynak") kisérik örök nyu­
galomra. 

Nem egy felkenetlen Thalia papja és papnője 
fejezi be igy ábrándteli s mégis sivár életét. 

A „coutum" mindazok daczára nagy. 
A közönség és a nép mulatni akar, gyönyör­

ködni és mulatságát jó pénzen veszi meg. 
A „servirozok" azonban — nem az ő hibájok 

— nem tudnak megfelelni a kívánalmaknak. 
A végzett akadémisták javát a szaporodó fő­

városi színházak maguk részére foglalják le, a 
rossza a vidékre jut. 

Igaz ugyan, hogy a felvételi vizsgálaton a meg 
nem felelő tömeget visszautasítják, de mégis tekintve 
az intézetek fentartásához szükséges tandijakat, a 

bün volna azt tenni, amit a szivünk a lelkünk óhajt. 
Csak igy gondolatban szabad, 

Nyílik az ajtó s haza jön a férj. Jó barátok 
vagyunk, csaknem össze csókolózunk & viszontlátás 
örömén, hisz már idestova egy hete nem láttuk 
egymást. 

Oda megy a feleségéhez s megcsókolja, átöleli. 
Nem tudtam nézni... máshova kell néznem, valami 
sajátságos érzelem, olyan féltékenység forma érzet 
fog el s érzem, hogy ökölre szorul a kezem, szeret­
nék oda állni közibök s leütni ezt az embert, hogy 
meri megcsókolni... őt — a feleségét. 

Magam is nevetem magam s igyekszem más 
lenni, igyekszem másra gondolni... De olyan bizal­
masak együtt... hogy néz az az asszony most reá, 
milyen szerelmesen lesi — mit is beszél az ura . . . 
Nem tudom tovább állani, ott hagyom őket szerel­
mükkel s megyek haza ón is — szerelmeskedni... 

Madaras Gyula . 

GOMBÁK. 
Változatok a csókról. 

Tiniké : Ah, milyen gyönyör lehet az : baju­
szos ajkat csókolni í 

Juliska : Gyere no! Próbáljuk meg ruhakefén. 
* 

Csók : a férfi útlevele, a női szívhez; a nő 
útlevele a férj erszényéhez. 

* 
Az adott csók nem egyébb, mint egy kapott 

csókról szóló téritvény, mely ha nem felel meg 
mindenben az illemkis/abási határozványokoak, még 
leletre is vezethet. 

* 
Csók; a legkapósabb ajk-kenőcs. 



DEBKECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

tehetségesebbek között jutnak be azok, kik eláraszt­
ják a vidéki színpadokat a közönség boszantására. 

Jeles színészeket képezni nem elégséges a 
jó tanerőkkel dicsekvő intézetnek, hanem a színi 
pályára készülök képzettsége, képessége és tehet­
sége határozó. 

A fent említett bajokon segíteni, ezen elvvel, 
alapította meg a Vígszínház nagy jövőjű drámai 
iskoláját, A felvételnél Ditrói Mór, dr. Snécsi 
dramaturg és Balassa Jenő szerepeltek, kik kiváló 
képességükkel, nagy szakértelemmel és szigorral 
vezették a vizsgálatot. Nagy érdeklődéssel nézünk a 
Vígszínház sziniiskolájának mükédése elé, holott 
megvagyunk győződve, hogy oly intézetnél, a hol ily 
kitűnő és ritka erők vannak, csakis legfényesebb 
eredmény érhető el. 

Az ott tanuló mindkét nembeli ifjaknak 
nemes és buzdító példájuk, az a fényes ifjú művész 
gárda, kiktől csak szépet és jót s igaz művészetet 
tanulhatnak. 

Dr. S z é c s i Ferencz, a kiváló szakértelmű 
dramaturg és D i t r o i , a jeles igazgató vezetik 
az iskolát s oly tanárok mint M á t r a y és 
B a l a s s a valóban a helyes útra vezetik Thália 
zsenge kispapjait és nőit a művészet és tudás felé 

Kívánjuk s óhajtjuk,legyen áldásos működésük 
s mi olyan büszkék leszünk növendékeikre, mint 
reájok s mi leszünk az elsők, kik az első sikerné 
melegen gratulálunk a fáradhatatlan tanároknak. 

F a l k M i k s a Richárd . 

Vidéki hirek. 
— A „Nyirv idék"-böl veszszük át ez 

érdekes kis újdonságot: A k i svá rda i csoda. Ha 
Csökmőnek sárkánya, Döghének boszorkánya, íme 
Kisvárdának is meg van a saját külön szörnyetege. 
Bizony soká váratott magára. Azt hittük, remegve 
sejtettük, hogy városunk nem sokáig maradhat az 
ismeretlenség koromfekete homályában, hogy mi­
előbb, nem sokára történni fog velünk valami nagy, 
magasztos és megrázó, bennünket fölemelő, másokat 
— irigyeinket — porbasujtó világraszóló esemény, 
de hogy az ily korán, mondhatnánk meglepő hirte­

lenséggel történjék, bizony ezt még azon polgár­
társaink sem hitték, kik utczáink jövőbeli locsolásá­
ról, továbbá az uj városháza építéséről, szóval aféle 
csekélységekről, mint kikerülhetetlen tényekről a 
szilárd meggyőződés legharsogóbb hangján ejtettek 
hébe-hóba szót. Igen! megvan, ott terpeszkedik 
hatalmas szárnyaival egyik jó nevű kovácsmesterünk 
udvarában, javításra váró ekék és igásszekerek 
békés szomszédságában,városunkvilághirüvé válandó 
nevezetessége, majdan büszkesége és kincseket hozó 
mesebeli valósága—a repülőgép! íme a korszellem 
varázsereje csodás termékenységgel megillette pol­
gártársunkat is, tettre hivta alkotó képességűk leg­
javát és városunkban is óvatos gyorsasággal készül 
— az első kisvárdai repülőgép. Csak tessék moso­
lyogni, ez nem tréfa, ez való, mely az eddigi hiu 
ábrándozásnak és elméleti tervezgetéseknek fittyet 
hányta, ime gyakorlatilag valósítja meg a huszadik 
század közlekedési főtényezőjét — a repülőgépet. 
Habár a merész építők tervükből titkot nem csinál­
nak és alkotásukat bárkinek szívesen meg is mutat­
ják, nem tartjuk helyén valónak, hogy korai 
leírásokkal és ösmertetésekkel nemes munkájuk 
iránt a közönség jogosult kívánságát elcsigázzuk. 
Elég legyen annyi, hogy az alkotás folyamatban van 
a maholnap a próbák is a nagy számban lévő kétke­
dők fej csóválása és baljóslatai daczára meg fognak 
történni. Minden nagy esemény előre veti árnyékát. 
— Ne feledjük, hogy közeledik s három év múlva 
benne leszünk a huszadik században. íme a vasút­
hoz vezető utczán végig döczögő fiákkerek lovai a 
kérdésben levő kovácsműhely felé már isgyanak-' 
vólag tekintenek. Sejtik bizonyára, hogy van valami, 
ha nem is a levegőben, hanem a műhely udvarán 
terpeszkedő óriási szárnyak szerkezetében, mely ha 
sikerül, vége van a döczögős fiakkereseknek, no meg 
a sovány lovaknak. És ha nem sikerül, — bizony 
sovány lovak maradnak azok is, kiket azzá tesznek. 

— A k i s - lu tr i utolsó húzásai ebben a 
hónapban lesznek és az azután — hál' Istennek — 
eltűnik ez a szerencsétlen intézmény. Az utolsó lutri 
húzások rendje a következő: 15-én Prága, Nagy 
szeben, 18-án Bécs, 22-én Brünn, 25-én Budapest, 
Trieszt, 29-én Prága, Nagyszeben. Ezután majd az 
osztály-sorsjáték pótolja a kis-lutri helyét. 

— A „H. -Böszörmény éa Vidéké"-böl 
veszszük át az uj tanfelügyelőre Csánky Viktorra 
vonatkozó következőket: Jász-Nagy-Kun-Szolnok­
megyébe az ottani volt tanfelügyelő: Bárdossy Gyula 
nyugalomba vonulása után Csikmegyéből helyezték 
át ez év márczius végén s igy ott csak fél év óta 
van. A tanítóknak ügyes-bajos dolgaikban mindig 
védelmükre volt. Mikor Csikmegyéből áthelyezték, 
a lapok nagyon kiemelték azon érdemét, hogy a 
csikmegyei zavaros tanügyi állapotokat rendezte. 
Csánky Viktor 40—44 év körüli nőtlen ember s 
mint tudjuk, igen komoly, hallgatag; a minisztéri­
umban grata persona s elismert szaktekintély; igy 
sokat remélhetünk tőle, hogy nem csak itt, hanem 
fent a mioiszteriumban is Hajdumegye tanügyén 
sokat lendít, a mi bizony ránk is fér, különösen az 
iskolák szaporítása, ezélszerü tantermek előállítása 
s felszerelése tekintetében. Hajdumegye tanítói 
bizonyára örömmel veszik ide való jövetelét. Az uj 
tanfelügyelő működésétől sokat remélünk s bár még 
nem jött hozzánk, de azért fogadja idevaló áttételé­
ben üdvözletünket, jókivánatainkat s örömünk 
kifejezését. 

— T e m e t é s s é v á l t o z o t t l a k o d a l o m . 
A szép Potocky Boricának a napokban lett Yolna a 
lakodalma egy Granovnek nevű radoboji legénynyel. 
A legény a minap látogatást tett a menyasszonyánál. 
A leány kis öcscsét tartotta karján ugy fogadta a 
vőlegényét. Beszélgetés közben Granovnek levette a 
falon függő fegyvert és.addig forgatta, míg el nem 
Sült. Rettenetes lövés volt. A töltés a leányt fejen 

találta és pedig ugy, hogy a csecsemő homlokába 
is több sörét fúródott. Néhány perez múlva mind­
ketten kilehelték lelküket. A szülők jajgatva kisér­
ték ki a vőlegényt, ki a szerencsétlen helyről egye­
nesen a törvényszékhez ment, a hol sírva jelentette 
föl magát. 

— S z e g e d i orvosok kére lme . A Szeged 
belterületén alkalmazott kerületi orvosok, mozgal­
mat indítottak és azon kérelemmel fordultak a városi 
tanácshoz, hogy az 500 forintnyi évi fizetésüket 
emelje fel 800 forintra. A folyamodásukban különö­
sen kiemelik azt a fonák állapotot, hogy e mostani 
fizetés mellett a kerületi orvosok özvegyei épp 
annyi nyugdijat kapnak férjük halála esetén, mint 
a városi cselédek. Valószínű, hogy a méltányos 
kérést teljesíteni fogják. 

— T o l v a j díjnok. Csúnyán megfeledkezett 
magáról Szegeden egy díjnok; a saját társát lopta 
meg, mikor aludt. Nem érdemli meg a kíméletet 
semmiképen, mert ez nem az első hasonló csinyje 
már Németh Józsefnek. Kotulya János napdijas 
társa emelte ellene a vádat, hogy meglopta, amig ő 
aludt, besompolygott hozzá és az óráját kilopta a 
zsebéből. A díjnok ur elmulatta az éjszaka azt az 
összeget, amit az eladott óráért kapott. A rendőrség 
a tolvaj díjnok ügyét áttette a fenyítő birósághoz. 

[ W o l f G y ö r g y . 1843—1897. [ A magyar 
tudományt újra igen nagy veszteség érte; tevékeny 
gárdájából vesztette el egyikét a legkiválóbbaknak, 
elvesztette tüzeslelkü, éleseszű nagy polémikosát, a 
régibb magyar nyelvnek tán legalaposabb ismerőjét, 
a nyelvemlékek nagyszorgalmu kiadóját, a régi 
magyar műveltség leleményes kutatóját, Volf Győr 
gyöt, kinél szimpatikusabb alakja nem volt a tudó 
mánynak. Igen sajátságos irodalmi és emberi fizio 
nómiája volt a boldogultnak. Lassan fejlődött, lassan 
dolgozott és ezzel a lassú tempóval tovább ért, mint 
a legtöbb pályatársa. Eleinte ugy látszott, hogy 
csak ploémikus és anyaggyüjtő, csak bonczolni tud, 
vagy anyagot visszahordani, de alkotó eszméi nin-
cseaek. Kiadta a magyar nyelv emlékeit vagy tizen­
négy kötetben, irt „Nyelvőr"-be, tanított a gyakorló 
főgimnáziumban — egyébb semmi. Ekkor meglepte 
a magyar tudományt egy gyönyörű értekezéssel: 
Kiktől tanult a magyar irni, olvadni ? s kimutatta, 
hogy — olasz papoktól. Ekkor tette az első lépést 
ama föladut felé, melyet mintegy számára tartott 
fönn a magyar tudomány géniusza. S azóta mindig 
ez a korszak vonzotta, a IX. és X. század, a magyar 
műveltség kezdeteinek nagy problémája, mely iránt, 
minthogy megoldhatatlannak látszott, még az érzék 
is alig volt meg a magyar tudomáuyban. Ide tarto­
zik remek müve: Első keresztény téritőink és a 
magyar helynevekről szóló terjedelmes értekezése. 
S mily gyorsan, egymásután keletkeztek a müvei, a 
lassú embernek kikiáltott tudós dolgozatai. Mert 
idáig mindig az anyagot gyűjtötte és megvárta esz­
méinek megérését S most kihullott a toll kezéből. 
A gyakorló gimnáziumot, melynek igazgatója volt, 
nagy csap&airte; még nagyobb csapás érte a magyar 
tudományt és egészen pótolhatatlan barátainak 
vesztesége, kik ez igaz ember emlékét hiven meg 
fogják őrizni. Temetése szerdán, folyó hó 15-én 
ment végbe, melyen Wlasics miniszter is jelen volt. 

HÍREK. 
— I s t en i t i s z t e l e t ek . Ma (vasárnap), szep­

tember 19-én az istenitiszteletek a következőleg 
tartatnak meg templomainkban: akistemplomban: 
Bélteky Lajos s. lelkész; a kossuth-utezai templom­
ban : Mitrovics Gyula lelkész; az ispotálytemplom-
bau : K. Tóth Kálmán lelkész urak fognak beszede­
ket tartani. " 

— A k e r e s k e d l m i és iparkamarák . A 
kereskedelmi minisztérium kebelében már régebb 
idő óta foglalkoznak a kereskedelmi és iparkamarák 
reformjával. Az előmunkálatok már annyira haladtak, 
hogy az illető javaslat szövegezéséhez hozzá foghat­
nak. A javaslat szerint a kereskedelmi kamarákban 
a kisipari- és munkás elem megfelelően kép­
viselve lesz. 

— J ó v á h a g y o t t határozat . A belügy­
miniszter a városi tanács azon határozatát, hogy a 
Frőbel gyermekkertet az 1898—99. évekre 200—200 
forinttal segélyezi jóváhagyta. 

— K i n e v e z é s e k . A debreczeni ítélőtábla 
elnöke Kun József, Dráveczky Pál és Kajdi Gyula 
debreczeni lakos, végzett joghallgatókat a debreczeni 
ítélőtábla kerületébe díjtalan joggyakornokká ki­
nevezte. 

— E g y h á z r a e g y i k ö z g y ű l é s . A debre­
czeni ev. ref. egyházmegye folyó hó 27-ón közgyűlést 
tart Debreczenben, a kouzistorialis háznál Dávid-
házy János esperes és Nadányi Miklós e. m. gondnok 
kettős elnöklete mellett. A gyűlést lelkészi értekez­
let előzi meg. - - '•"' 

— A k ö z g a z d a s á g i b a n k r e n d k í v ü l i 
k ö z g y ű l é s e . Ma (vasárnap) a közgazdasági bank 
rendkívüli közgyűlést tart, melynek egyetlen tárgya 
Steinfeld Mihály halálával- megüresedett bizottsági 
hely betöltése. 

— A z 1 8 9 7 - 9 8 . é v i p o l g á r i fa i l le t -
m e n y a városi tanács határozata folytán folyó hói 
15-től deczember hó 31-ig 9 forint méterölenkéntij 
árnak a házipénztárnál lefizetése mellett kiváltható, j 
A failletmény f. évi deczember 31-ig elszállítandó 
az epreskerti faraktárból. 

— H á z i e z r e d ü n k h a z a é r k e z é s e . A 39. 
gyalogezred -tisztikara és legénysége csütörtökön 
szállott vonatra Uj-Aradon és pénteken hajnalban 5 
órakor érkezett Bebreczenbe. Az ezredtől a negye­
dik zászlóalj legénysége Boszniába, a harmadik 
zászlóalj legénysége Karánsebesre, á második zászló­
alj legénysége pedig Nagyváradra megy. • í 

— B u c s u n y i l a t k o z a t . Mindazoktól, a kik­
től hirtelen történt elutazásom miatt nem tudtam 
bucsut venni, de a kik erre reflektáltak volna, ez 
utón mondok Isten-hozzádot. Akinek ugy tetszik, 
hát tartson meg jő emlékezetében. Debreczen, 1897. 
szeptember 16. Szathmáry Zoltán, hírlapíró, 

— A mi l l en iumi k i á l l í t á s érmei s ok­
l e v e l e i csaknem egészen készen vannak s már aj 
közel jövőben kézbesittetni is fognak. - •'•"•• i 

— A z uj h á z s z á m o z á s és a z u t c z á k 
e l n e v e z é s e . A szeptemberi városi közgyűléstől 
rövid idő választ el bennünket, ez a rövid idő azon­
ban még elég idő volna arra, hogy a régen vajúdó 
aázszámozás kérdése előkészítve a közgyűlés elé 
vihető legyen. — Ez ideig ily irányú törekvésről 
mit sem tudunk, holott egy hónapokkai előbb el­
hangzott ígéretben világosan bennfoglaltatott, hogy 
az utczák újra nevezése és a házszámozás ügye ha 
késik is, de az őszig mindenesetre előkészíthető és 
megoldható lesz. Azzal, hogy felvetjük a kérdést s 
hivatkozunk a városházán elhangzott eme Ígéretre, 
csak egy általános óhajnak akarunk megfelelni, a 
mely Debrecze n lakosságának körében az uj ház­
számozás és utczák elnevezése iránt él. Sokkal 
jelentősebb, tontosabb és számos, itt alig elsorolható 
indokból sürgősebb a megoldás, semhogy annak 
további halasztása elfogadható volna. Már a múlt 
évben ugy állott a házszámozás ügye, hogy a meg­
valósulást rövid idő kérdésének tekintettük s tekin­
tették bizonyára a városházán is, ahonnan hivatalo­
san rendeltek elegáns kiállítású minta táblákat az 
utczák szegleteire s az egyes házakra. Ezek a szép 
s valóban Ízléses kiállítású táblák már megérkeztek 
s a járókelők már gyönyörködhetnek benne, semmi 
esetre sem az utczák szegletén és a házak kapuja 
felett, egyelőre csak a Sesztina Lajos főtéri üzleté­
nek kirakatában. Kívánatos volna, hogy ezekben a 
táblákban rövid idő múlva igazán az utczák szegle­
tén, a házak faláns ne csupán akirakatban gyönyör­
ködhessék a debreczeni rendszertelen házszámo­
zásba már régen beleunt közönség. 

— K e r é k p á r o s o k v e r s e n y e . A debre­
czeni és nagyváradi távversenyt a két város kerék­
párosai ma (.vasárnap) tartják meg, A távolság 75 
kilométert tesz ki A verseny favoritjának Jüngling 
Józsefet tartják, akinek azonban nehéz küzdelme 
lesz Fehér Jenővel. 

— A m u n k á c s i f e g y i n t é z e t m e g s z ü n ­
te tése . A belügyminiszter tudatta a törvényhatósá­
gokkal, miszerint a munkácsi országos fegyintézetet, 
az igazságügyminiszter feloszlatta s ennek összes 
iratait a szamosujvári fegyháznak adta át megőrzés 
végett. Ezentúl tehát ha valami munkácsi fegyin-
tézeti iratra lenne szükség, az Szamosujváron 
keresendő. 

—-Igazoló v á l a s z t m á n y i ü lés . Hajdu-
vármegye igazoló választmánya folyó hó 23-án a 
megyeháza nagytermébeu Karap Móricz elnöklete 
alatt ülést tart, a melyen a legtöbb adót fizető vár­
megyei bizottsági tagok névjegyzékét állapítja meg. 
Az igazoló választmány jegyzője Orosz Sándor 
megyei 1-ső aljegyző. 

— V i n c z e l l é r k é p z ö t a n f o l y a m . A tarczali 
vinczellériskola igazgatósága az ez iskolánál rend­
szeresített egyéves vinczellérképzö tanfolyamra Yaló 
fölvételre pályázatot hirdet. A tanfolyam deczember 
1-én kezdődik. Fölvételért folyamodhatnak, a kik a 
munkára alkalmas, elég erős testalkotással birnak s 
katonai kötelezettségüknek eleget tettek, Yagy az 
alól í'ölvannak mentve, magyarul irni s olvasni tud­
nak, szőlőmunkával már foglalkoztak, feddhetlen 
előéletüket községi erkölcsi bizonyitványnyal igazol­
ják. Az ellátás 144 forintba kerül, mely két egyenlő 
részletben fizethető. A folyamodványok a földmive-
lésügyi miniszterhez czimezve, november 20-ig az 
iskola igazgatójánál nyújtandók be. 

— A debreczen i m é n t e l e p k ibőv í t é se . 
A földmivelésügyi minisztériumban újból foglalkoz­
nak azzal a tervvel, amely már egyszer, 1892-ben 
tárgyalás alá is került, hogy a debreczeni méntelepet 
száz lóra való istállóval kibővítenék. Ennek felszínre 
hozatala ugy látszik, egyenesen a földmivelésügyi 
minisztériumból indult ki, amennyiben Darányi 
Ignácz miniszter hatalmazta fel a debreczeni mén­
telep parancsnokságát, hogy száz ló elhelyezésére 
alkalmas istállók előállítása iránt lépjen a várossal 
érintkezésbe. 

— E g y h á z k e r ü l e t i e g y h á z i ér tekez ­
let. A tiszántúli ev. ref. egyházkerületi egyházi 
értekezlet 1897. szeptember 21-én Szatmáron tar­
tandó közgyűlésének tanácskozási rendjét már 
megállapították s az a következő: szeptember 21-én 
délelőtt 8 órakor isteni tisztelet a szatmári ev. ref. 
templomban, prédikátor Széli Kálmán, n.-szalontai 
esperes. Délelőtt 10 órakor közgyűlés a városháza 
dísztermében a következő tárgysorozattal: 1. Elnöki 
megnyitó beszéd. A tisztikar lemondása. 2. Elnökök, 
tisztikar és választmány választása. 3. „A diakonusi 
intézményről," előadó Garzó Gyula gyomai lelkész. 
4. „A magyar ref. egyház anyagi ügyeinek rendezése" 
bizottsági javaslat. 5. „A lelkész képzésről" bizott­
sági javaslat.6. „A lelkipásztori gond régi kipróbált 
eszközeiről" felolvasás Gergely Károly n.-bányai 
lelkésztől. 7. „A prot. felső leánynevelés ügye és 
érdeke Szatmáron, különösen egy ott lélesitendő női 
tanitóképezdéről." Előadó Tabajdi Lajos. 8. Jelentés 
a pénztári állásról. 9. Dr. Bartha Béla indítványa. 
Egyébb indítványok. Ezeket megelőzőleg szeptember 
20-án d. u. 4 órakor előértekezlet a nagy választ­
mány ülésre, az egyház tanácstermében. Simonffy 
Imre ktr. tanácsos, világi elnök. Balogh Ferencz 
hittanár, egyházi alelnök. 

— Kath . a u t o n ó m i a i v á l a s z t á s . A deb­
reczeni r. kath. választókhoz dr. Wolafka Nándor v. 
püspök plébános a következő felhívást intézi: A 
kath. autonómiai debreczeni választó polgárokat az 
alólirott bizottság értesiti, hogy a kerület meg­
választott világi képviselője, gróf Batthányi József 
elhalálozván, a központi bizottság uj szavazást 
rendelt el, melynek határidejéül folyó hó 19-ike 
tüzetett ki. A választás a „Theresianum" földszinti 
helyiségében a fent irt napon d. e. 6—12-ig és d. 
u. 3—6-ig fog megtartatni. Mindazon választó pol­
gárok, kik a szavazók összeírása alkalmával választó 
igazolványaikat kivették, azokat jelenleg is használ­
hatják, akik pedig az augusztus hó 22-én történt 
választás alkalmával igazolványaikat már beadták, 
azoknak uj igazolvány nem szükséges, mert ezek 
figyelembe vételével jogaikat újra gyakorolhatják. 
Debreczen, 1897. szeptember hó 14 én. A bizottság 
nevében dr. "Wolafka Nándor v. püspök, praepost 
kanonok, plébános, választási elnök. 

— A k a t o n a i e l l e n ő r z é s i s z e m l e . Az 
idei ellenőrzési szemlék, mint értesülünk, következő 
sorrendben tartatnak meg. A cs. és kin közös had­

sereghez tartozó ugy a helybeli, mint az idegen 
illetőségű tartalékosok szemléje október 13., I4.? 
15.es 16-án, az utószerale pedig rikt. 29, és 30-áu 
a Pavillon laktanyában lesz. A honvédség helybeli 
illetőségű tartalékosainak október 3. és 2-án, az 
idegen illelőségüeknek október 3-án iesz az ellen­
őrzési szemléjük a péterfiai laktanyában. A népfel­
kelőknél: október 25-én az 1863—64. évbeliek, 
27-én az 1862-ik, 28-án az 1861-ik, 29-án az 1860. 
és 59-ik, 30-án az 1858. és 31-ón az 1857. és 56-ik 
évbeliek ellenőrzési szemléje tartatik meg. 

— A k é p v i s e l ő v á l a s z t ó k n é v j e g y z é k e . 
A jövő évi képviselő választók ideiglenes névjegyzéke 
ellen beadott felszólalásokat a központi választmány 
keddi ülésében felülbírálta s az ekként kiigazitott 
névjegyzék mától számított 10 napon át Roncsik 
Lajos tanácsnoknak, a központi választmány jegyző­
jének hivatalos helyiségében (a városháza épületének 
keleti részén) közszemlére lesznek kitéve, amely 
idő alatt azok szabadon megtekinthetők s az esetle­
ges felszólalások a kúriához beadhatók. A központi 
választmány különben mai üléséből hirdetményt is 
fog erre vonatkozólag kibocsátani. 

— L e á n y o k s z i n h á z a . A Szent-Anna-
utczai Svetits-féle leánynevelő intézetben csinos 
színpadot emeltek, hol az intézet növendékei vallá­
sos és erkölcs nemesítő kisebb színmüveket adnak 
elő egy-egy ünnepélyes alkalommal A leányok kis 
szinháza igen díszes kiállítású lesz; a díszleteket 
Beczkóy József, a debreczeui színtársulatnak múlt 
évadban volt festője, a gépezeteket pedig Boránd 
György készíti. A munkálatok több mint egy hónapot 
vesznek igényhe s a leánynevelő intézet díszes szín­
padján a jövő hónap tizenkilenczedikén tartják meg 
a növendékek az első előadást, amely zenei számok­
ból, egy kis színdarab ós szavallatokból fog állani. 

- - O r s z á g o s vás árunk . Dienes- napi vásá­
runk a következő sorrendben fog megtartatni; 
Szeptember 27—28—29. hétfő, kedd, szerda: bőr, 
gyapjú, méz, dió, stb. továbbá toll, iparczikkek, 
gabonanemüek és mindenféle terményvásár. — 
Szeptember 30. Október 1 csűi.örtök, péntek: juh-
vásár. — Október 2—3. szombat, vasárnap: sertés­
vásár. — Október 3—4. vasárnap, hétfő: lóvásár.— 
Október4—5. hétfő, kedd: baromvásár. J e g y z e t : 
Nyers termények és iparczikkek a vásár egész 
tartama alatt árusíthatók. 

— E l j e g y z é s . Özv. Mencze Henrikné kedves 
és müveit leányát Augusztát e napokban jegyezte el 
helybeli derék kereskedő ifj. Gyürky Sándor. Tartós 
boldogságot kívánunk az ifjú jegyeseknek. 

— S t e in fe ld M i h á l y h a g y a t é k a . Múlt 
héten vették fel hivasalosan a nemrég elhunyt 
Steinfeld Mihály hagyatékának leltárát. A vagyon 
összes értéke hivatalosan egy és fél millió forintra 
lett becsülve, mely azonban igen jelentékeny összeg­
gel lett terhelve. A gyermekek javára eső életbizto­
sítási összeg százbuszonkétezer forintot tesz ki. 

— A következő kimutatást vettük a 
főiskolai háznagyi hivataltól, melynek szíves kész­
séggel adunk helyet. A debreczeni ev. ref. főiskola 
növendékeinek számszerinti kimutatása: 

a.) Thélólogia: Végzett th. 4. IV. éves th. 7. 
I II . éves th. 7. II. éves th. 15.1. éves th. 8. 

b.) Jogakadémia: IV. éves jh. 42. III. éves 
jh. 44. II. éves jh. 73.1. éves jh. 79. 

c.) Tanítóképezde: IV. évet tk. 9. III. éves tk. 
21. II. éves tk. 34. I. éves tk. 45. 

d.) Gymnasium: VII. oszt. 64. VII. oszt 71. 
VI. oszt. 71. V. oszt. 77. IV. a.) oszt. 48. IV. b. 
oszt. 48. III. a.) oszt. 62. ü l . b.) oszt. 53. II. a.) 
oszt. 60. II. b.) oszt. 57. I. a.) oszt. 79. I. b.) oszt. 
72. — Kelt Debreczen, 1897. szeptember hó 18-án. 
Soós Lajos, f. i. háznagy. 

— A m e s t e r s é g e s borok e l l en . A keres­
kedelemügyi miniszter folyó évi agusztus hó 23-án 
kiadott rendelete, mely a mesterséges borok készí­
tésének és azok forgalomba hozatalának tilalmazá-
sáról szóló 1893. XXIII. t.-cz végrehajtása iránt 
intézkedik, most érkezett le Debreczen város 
törvényhatóságához. Különösen felhívja a miniszter 
a törvényhatóságok figyelmét az egyes termelők 
által nyert szőlőtörköly összeiratása iránti intézke­
désre, továbbá a „bor ellenőrző bizottság" meg­
alakítására, melynek megalakítása hozzá feljelen­
tendő lesz azonnal. — Egyebekben— úgymond a 
körrendelet — végre felhívom czimed, hogy az 
1893. XXIII. t.-cz által elérni kivánt fontos számos 
közgazdasági czélok elérését a szóban forgó törvény 
és rendelet határozmányainak szigorú végrehajtása 
s azok végrehajtásának beható ellenőrzése utján 
saját részéről is igyekezzék lehetőleg előmozdítani. 
Törvény és rendelet van tehát a műbőr és műbőr 
gyártók ellen. Természetesen, a azok végrehajtása 
csakis ugy lehetséges, ha a hatóságot a nagy közön­
ség is támogatja a saját maga jól felfogott érde­
kében. 

— A r a n y l a n t H o r k a y Lajosnak . Hor-
kay Lajos ref. tanítót, mint a debreczeni munkás 
daíegylet elnökét rendkívüli meglepetésben részesí­
tették a dalárda többi tisztviselői s működő tagjai, 
elismerésül az egylet érdekében eddig tett fárado­
zásának és sikeres buzgólkodásának, de egyúttal 
szép tanujeléül iránta érzett igaz szeretetüknek. A 
péntek este tartott rendkívüli közgyűlésen Farkas 
István működő tag üdvözölte az elnököt tagtársai 
óévében és átnyújtott egy igen szép kivitelű arany 
lantot mint a tagok ajándékát. E tény mutatja, hogy 

hála és elismerés nem veszett ki egészen az 
emberek szivéből. 

— A p e r r o n j e g y e k . A magyar államvasu­
tak igazgatósága tapasztalja, hogy az úgynevezett 
perronjegyekből befolyó jövedelem, daczára a forga­
lom emelkedésének folyton csökken. A m. á. v. igaz­
gatósága ezt annak tudja be, hogy az állomásokoo 
nem veszik komolyan apályaudvari belépő jegyek 
váltását s a nélkül is beeresztik a közönséget a 
perronra. Mivel a perronjegyekből befolyó jövede­
lem a nyugdíjintézet javára esik, az igazgatóság 
106752. számú rendeletével, részint a rendfentartás 
szempontjából is, szigorúan utasította az állomáso­
kat, hogy a perronra való belépést a leghatározot­
tabban ellenőrizzék. 

— A d e b r e c z e n i s z í n t á r s u l a t Máratna-
ros-Szigeten marad egészen e hó 23-áig, jól lehet, 
ez Komjáthy Jánosnak nagy áldozatába kerül. A 
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társulat operett személyzete azonban már szeptem­
ber 22-án Nyíregyházán játszik. Áz előadások folyó 
hó végéig tartanak s ajtársulat október elsején tér 
vissza Debreczenbe. 

— Á l l a m s e g é l y a z á l l a t o r v o s o k n a k . 
A földmivelésügyi miniszter szem előtt tartva azt, 
hogy az állattenyésztők rendelkezésére képzett állat­
orvosok álljanak, elhatározta, hogy az állatorvosi 
akadémián jó sikerrel végzett orvosokat két évi 600 
forint és szabadlakás élvezetébe részesiti, hogy azok 
az állami ménes intézeteken gyakorlati képzettséget 
szerezzenek. A tanfolyam ez év november 1-én 
kezdődik s az ösztöndijasok tartoznak az állami 
ménes intézet parancsnokának rendelkezéseit katonai 
pontossággal végezni. Pályázatok a törvényhatóság 
utján adandók be a földmivelésügyi miniszterhez. 

— A m e g n y i t ó e l ő a d á s . A debreczeni 
sziniévad október 2-án veszi kezdetét. Megnyitó 
előadásul Géczy István pályanyertes népszínműve: 
a Gyimesi vadvirág kerül szinre. A színműben a 
társulat elsőrendű tagjai közül a legtöbben részt 
vesznek. Másnap, vasárnap ujua a Gyimesi vadvirág 
kerül szinre, mindkét este bérletszünetben. 

— A b é r l e t n y i t á s t a színházi irodában 
Komjáthy János igazgató már megkezdette. Bérlést 
a jövő héten hétfőn és kedden teheti meg az érdek­
lődő közönség. 

—. A z e l ső h é t m ű s o r a . Komjáthy János 
színigazgató már összeállította a debreczeni szini­
évad első hetére a műsort. E szerint október 2-án, 
szombaton bérletszünetben a Gyimesi vadvirág czimü 
népszínmű kerül szinre. Másnap, október 3-án, 
vasárnap bérletszünetben ugyanez. Hétfőn, október 
4-én, páratlan bérletben a Gyimesi vadvirág. Okt. 
5-én, kedden páros bérletben: A nagyzás hóbortja, 
vigjáték. Október 6-án, szerdán, páratlan bérletben: 
Hoffmann meséi, nagy operett. Az uj primadonna: 
Juhász Ilona bemutatkozója. Október 7-én, csütör­
tökön, páros bérletben a Vasember, Gsiky Gergely 
színmüve. Ez alkalommal lép fel először Fáy Flóra, 
a debreczeni színtársulat uj drámai szendéje. 

— A z e l ső e l ő a d á s . A debreczeni évadot 
Géczy István „Gyimesi vadvirág" czimü népszín­
művével nyitja meg a színtársulat. Az uj népszin-
mühöz egészen uj díszleteket festetett és egészen 
uj jelmezeket készíttetett az igazgató. A népszínmű 
főbb szerepeit F. Kállay Lujza, Serfőzi Zsenni, 
Follínuszné, Locsarekné, Komjáthy, Szathmáry Ár­
pád, Békéssy, Sziklay, Tanay és Rubos játszák. 

* A l a k á s t t i s z t á n é s p o r m e n t e s e n 
megtartani kötelessége mindén gondos háziasszony­
nak. Az első, fődolog a padozat tisztán tartása, azt 
muszáj naponta tiszta vízzel a rátapadó piszoktól 
megszabadítani és ahhoz szükséges, hogy lakkirozva 
legyen, mert csak is akkor mosható könnyen, mivel 
az kevés nedvet enged át, de mennyi kellemetlen­
séggel jár gyakran a lakkirozás, mivel több napig 
üresen kell hagyni a szobát — és még nem is biztos, 
hogy asztal, szék és végre magunk is B padozathoz 
nem tapadünk-e? Valóban kellemesen érint bennün­
ket hallani, miszerint Chr is topb Fe rcncz czégnek, 
Prága- és Berlinben vannak gyárai, sikerült szoba-
pal ló- lakkot feltalálni, mely t a r tós , szagné lkü l i 
és gyorsan száradó . Mindamellett a használat 
módja, ugyszinte olcsósága meglepő, ugy, hogy a 
legtakarékosabb háziasszony igénybe veheti, mivel 
közép nagyságú szoba lakkirozása csak 3—4 forintba 
kerül és esztendőben egyszer ismétlődik. Posta-
ízállitmány Osztrák-Magyarországra szállít a Prágai 
gyár 5 frt 90 kr két középszerű szobára. Debreczen-
ben is kapható Ganofszky Lajos urnái, csak is 
kizárólag a Chistoph lakk a valódi. Minden más 
utánzás, a mitől mindenki óvakodjék. Nevezett rak­
táron kívül csak is gyárak eszközlik a szállítást. 

— S c h a f J á n o s táncztanitó szeptember hó 
26-án azaz vasárnap, a „Korona" czimü táüczterem-
ben szüreti ünnepélylyel, világpostával és tánczczal 
egybekötött kedélyes confetti és serpentin estélyt 
rendez. Belépti dij*: személy-jegy 40 kr. Osalád-jegy 
3 személyre 1 frt. 

* L á m S á n d o r és S z e d l á k és V á m o s 
urakra vonatkozó, mai számunkba megjelenő hirde­
téseket melegen ajánljuk a n. é. közönség becses 
figyelmébe. 

Irodalom és művészet. 
* D u r r o g n a k a p u s k á k , c s a t t o g n a k 

a k a r d o k , persze, hogy az ágyú mag nélkül bömböl, 
de bemutatja Vilmos német császárnak azt, hogy 
milyen erős az 5 szövetséges hadserege. A nagy had­
gyakorlatokról érdekes képeket közöl a „Képes Családi 
Lapok" legújabb száma, mely a kutyának a hadsereg­
ben való szolgálatát, a huszár rohamot és a menázsi 
főzést mutajja be képben. Igen ajánljuk olvasóinknak, 
hogy erre az illusztrált szépirodalmi hetilapra, mely 
egyike a legelsőknek a maga nemében, előfizessenek, 
mert díszes kiállítása mellett olcsó is. Előfizetési ára . 
1 érre 6 frt, félévre 3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr. 
Mutatványszámot kívánatra ingyen küld a kiadóhiva­
tal, (Budapest, Vadász-ufccza 14. szám, saját-ház.) 

* A „ M a g y a r I p a r " következő tartalommal 
jelent meg: 1. Általános rósz. Áz iparosok tovább 
képzése. — Az uj német iparfcörvóny. (Sugár Ignácz.) 
- A kőmüvessegódek sztrájkja. — Vasúti dijszabá 
sok. —A kereskedelmi ós iparkamarákból..— Segély 
pénztári Értesítő. — Ipari újdonságok. — Kiállítási 
ügyek. — Konzuli jelentések. —Munkásügyek. — 
Találmányi szabadalmak. — Vállalkozói Értesítő. — 
Apróságok. — Vegyes hírek. 2. Értesítések. 3. Hir­
detések. 

* A d e b r e c z e n i z e n e d e 36-dik tanéve f. 
1897-dik év szeptember hó 13-án vette kezdetét« 
tart jövő év június hő végéig. A dehreczeni zenedében 
o tanévvel tanrendszer változás lép életbe, mely által 
senedénk az orsz. magyar kir. zeneakadémiának, 
Magyarország e legmagasb állami zenetanintózetónek 
tanrendszeréhez szorosabban alkalmazkodik. A zene­
elmélet oktatásánál az ének ós zongora kisegítő tan-
eszkosül fog alkalmaztatni— miáltal egyrészről az 

elméletnek már az első tanévben kelletén tul leendő 
tanításával a növendék nem lesz megterhelve, más­
részről a szemléleti oktatás folytán az elmélet kony-
nyebben felfoghatóvá válik s a növendék egyszersmind 
a aongora elemeivel is megösmerkedik. Az elmélet 
tanítása a növendékek zenei előmenetelének megfe-
Ielőleg az általános előkészítőt követő tanfolyamokban 
is folytatatni fog. A zenedébe növendékül az vehető 
föl, ki a 8-dik életévét betölté, magyarul olvasni, irni 
tud, s a számolás elemeivel ismeretes. A kinek zene 
elősmeretei nincsenek, vagy hiányosak: annak azok 
elsajátítása végett egy évig az elméleti, előkészítő 
tanfolyamra, (az eddig u. n. általános képezdébe) kell 
járni. A zeneismerettel birő növendéknek, ha újonnan 
vétetik fel zenedénkbe, az igazgató ós szaktanár előtt 
felvételi vizsgát kell tennie, hogy meghatároztftssék, 
melyik osztályba lesz sorozandó. A rault évi tanfolya­
mok, növendékei, ha jó eredménynyel vizsgáztak a 
természetes osztályfokozatba lépnek. A növendékek a 
fölvételről a az alialok fizetett dijak nyugtázásáról 
anyakönyvi kivonatot kapnak, melynek a szaktanár 
előtt való felmutatása nélkül az előadást nem látogat­
hatják. A debreczeni zenede növendékei fizetnek : 1 
beiratási dij fejében érenkint s személyenkint szept. 
hó 15-ig bezárólag 2 o. ó. forintot, azontúl pedig 3 
forintot — bár hány osztályba is vétessenek föl. 2. 
tandíj fejében az egész tanévre: az általános előkó-
szitőbeu 16 forint; az énektanszakban 16 forint; a 
zongoratanszakban 30 forint; a hegedütanszakban 
30 forintot. A szavalati- és vegyes énekkar-tanfolyam 
díjmentes. Minden a felvételre, kedvezményre vonat­
kozó további felvilágosítást kézséggel adja meg a 
zenede igazgatósága. 

K i s l u t r i . 1897. szeptember hó 7-én. 
Prágai 1 43 28 66 61 
Szebeni 10 69 48 25 70 

Szerkesztői üzenetek. 
R . . . . urnák Tasnád. Követelésünket továbbra 

is fentartjuk. 
K. 25. T . Közleménye, levele oly későn jött, 

hogy reá ma nem reflektálhatunk csak annyiban, hogy 
a lap oda megy. Jövő számunkban többet a kérdé­
sekről. 

T i s z t . T . L . urnák. Igen Somogyi Pál lé-
mondott ; de hisszük, hogy a félreértésből származó 
elhatározás az egyház javára fog eldőlni. Nála nélkül 
nem szeretnők képzelni az egyház vezetését. Jövőre 
talán bővebben foglalkozunk e kérdéssel, mert ugy 
látszik hogy a helyi lapok mindenike nem az orvos­
lásról, hanem a sebek továbbterjesztéséről szeret és 
akar gondoskodni. 

A szerkesztésért felelős 
a kiadótulajdonos: Z i o h e r m a n H e r m á n . 

NTfJLTTJBH.-

I I e n n e b e r g : - s e l y e m csakis akkor valódi, 
ha közvetlen gyáramból rendelik — fekete, fe­
h é r és színes 45 k r t ó l 14 fr t 65 k r i g méte­
renként — sima, csikós, koczkázott, mintázott, 
damaszolt stb. (mintegy 240különböző minőségés 
2000 mintázatban stb.) a megrendelt árukat,posta­
bér és vámmentesen, házhoz szállítva, valamint 
mintákat postafordultával küldenek H e n n e b e r g 
€L(cs . és kir. udvari szállító) se lyemgyára i 
Zür ichben . Svájczba czimzett levelekre 10 kros 
ós levelező-lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. 
Magyar nyelven irt megrendelések pontosan elin­
téztetnek. (98) 35—51. 

/ V e s e , h ú g y h ó l y a g ; h i í g y d a r a c 
es ' k ö á g v é n y b á n t a l n i a k ellen, továbbá 
a légző és e m é s z t é s i szervek h w r u t o s 

f bántalmainál, orvosi tekintélyek által a 
XtiíMon-forr ás 

sikerrel rendelve lesz. 
H ú g y n a j t ó h a t á s ú I 

Kellemes izü! Könnyen emészthető I 
Kapható ásványvlzkersskedésokben és gyógyszertárakban. 

A Salrator-forrás igazgatósága Eperjesen. 

Iroda áthelyezés. 

VADON M M 
irodáját Nagy-Yárad-utczára 2212. 
szám a kir. törvényszéki palotával 

szemben helyezte át. 

. A J a p i t v a . 1 8 4 3 . 

Carl Kuim & Oo., 
J B I É O S , 

tisztelettel ajánlják kitűnő úgynevezett 

m 530 F.A 
CARLKUHN&C2] 

W I E N 

ÍMÍÉlnToliÍt 
530. szám 

E . F . , F „ M . 
és B. jegygyei. 

Legelterjedtebb tollak bel- és külföldön. 
M T Kapható minden jobb írószer-

kereskedésben. (253. 4—4 

Feltűnően olcsó árak. 
Teljes tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy 

W Éül mflffiHbfiSh. jlWfflllllh. E m i MfflB 

-ban 
az idény beálltával oly dús választékú raktár t rendeztem be, hogy azzal ugy a 
legegyszerűbb, mint a legfokozottabb igényeket is kielégíthetem. 

Egy idejüleg ajánlom 

petróleum raktáramat 
hol is kizárólag r o T b " b a r L á u s t ó l x o . e 3 3 . t e S ; , s z a g - t a l a j d kitűnő 

árúsittafik, melyet a nagyérdemű közönség kényelmére 5 kilós saját edényeim­
ben házhoz szállítok. — Üzlethelyiségemben kisebb mennyiségben ÍB kapható. 

Teljes tisztelettel 

JLáiijoan Sándor* 
(267.) 1—3. 

O* 

jwr Csillár petroleumTegyedtili elárúsitása.^B| 

ZICHERIAN E ELSŐ HIRDETÉSI IRODÁJA, 
Rdzsa-tér 16-ik sz. a. 

ISS-cL i lc s z á m ú t e l e f o n . áűLloxiGLáuB. 

o 
co 

CN 

mm m.. emu. 
Hogy előfordult félreértések kikerültesse­

nek, tisztelettel figyelmeztetik a nagyérdemű 
közönség, hogy a P h . Sucha rd g y á r az úgyne­
vezett (Brueh Chokoladen) t ö r t Ckocoladét se 
nem gyártja, se pedig forgalomba nem hozza. 
A Ph . Suchard csokoládéja biztonsággal tisz­
tán és legjobb minőségben, mint ösmeretes, 
ólompapir borítékba gyári védjegygyel és alá­
írásával S2állittatnak. (1.) 

B é k é s - S z a r v a s o n egy igen jövedelmező 
burméréssel összekötött ü z l e t szabad­
kézből kedvező feltételek mellett eladó.-— 
Értekezhetni irodámban. 279 . 

E l a d ó h á z é s s z ö l l ő . Hatvan-utcza 
végén két egymás mellett levő ház kiadó, 
ugyanott 5 nyilas köntös-kerti szőllő 
haszonbérbe kiadó. 1. 

K é t é v e s g y e r m e k örökbe kiadó. — 
Értekezhetni irodámban. 2 8 1 . 

N y u g d í j a s v a s ú t i h i v a t a l n o k német, 
magyar nyelvet beszél, szakavatott tanitó 
— t a n y a i i s k o l á b a n mint tanitó 
alkalmazást keres. 

K i s Tbólt a S z é c h e n y i - u t c z a végén kiadó. 
(320.) 

K iadó föld. Egy és fél nyilas föld a S z e -
p e s e n kiadó. (320.) 

E g y 5 é v i g y a k o r l a t t a l b i r ó j o g á s z — 
nevelőnek — ajánlkozik. (316.) 

E l a d ó h á z a péterfiai részen, mely áll 3 
szoba, konyha, istálló és melléképületek­
ből. • (324.) 

K i a d ó l a k á s . Csapó-utcza részen 3 szoba, 
előszoba, utczai lak és kert, kiadó. (323.) 

M ü v e i t n ö , mint házikisasszony alkalmá­
i g zást keres. 
§jfEladó, Egy ócska diófa-asztal, ócska iro­

mány szekrény jutányos áron eladó. — 
Értekezhetni irodámban. 

N e v e l ő n e k ajánlkozik egy 3-ad éves több 
nyelvet beszélő jogász .—Bővebbe t iro­
dámban. 316. 

E l a d ó b o r m é r é s kedvező feltételek mel­
let bármikor átvehető. 317, 

K e r e s k e d e l m i t a n f o l y a m o t végzett, 
jeles képzettségű szép fiatal l eány—bank­
nál vagy biztositónál — alkalmazást vagy 
üzletben könyvelői állást heres. 318. 

E l a d ó b o l t felszereléssel együtt—a csapó­
kertben — 3 szoba és hozzátartozókkal, 
(304.) 

S z é c h e n y i - k e r t b e n 1 szoba, konyha 250 Q 
öl vetemény földdel együtt eladó. 300. 

V o l t g a z d a t i s z t itt Debreczenben, mintl 
felügyelő vagy ügynök — alkalmazást! 
keres. (775.) 

Egy tisztességes özvegy uri nö! 
zongora, ugy a német és franezía nyelvből] 
órákat óhajt adni. Cjrfme irodámban meg­
tudható. 

S z é c h e n y i - u t c z á n 4 szoba, előszobai 
hozzátartozókkal kiadó. (333.) 

K e r e s t e t i k 3 — 4 s z o b á s u r i l a k á s ] 
e s e t l e g k ü l ö n u d v a r n o v e m b e r 3—4-
t ö l k e z d v e á t v e h e t ő . 

K i a d ó l a k á s . Péterfia részen egy jó lakol 
ház külön udvar, 3 szoba, előszobai 
konyha, pincze, fáskamara, gymrö'csös-j 
kert 1897. május 1-től kiadó. 565 . 

E g y i g e n j ó m e n e t e l ü és élénk helyenl 
lévő kisebb füszerüziet italmérés és tőzsdei] 
joggal eladó. 240 . 

Pé t e r f i a r é s z e n , közel a honvéd laktanya-1 
hoz. több jó karban lévő lakosztályt tar- | 
talmazó ház eladó. (581) 

S z ő l l ő e l a d ó a vénkertben , pajtával] 
szép lakosztálylyal. (291.) 

I z r a e l i t a t a n u l ó k tisztességes ellátásra fel­
vétetnek. (289.) 

E l a d ó h á z . Csokonai-utczán egy jó karban] 
levő ház, —• jövedelmez 400 forintot, -
eladó. (591.) 

E l a d ó h á z . Csapó-utczai részen egy házi 
eladó, mely á l l : 5 szoba hozzátartozókkal,] 
kert, 6 hold 300 • öl házntánni földből 

(325.) 
H o m o k k e r t b e n 3 szoba, konyha, kamara] 

kiadó. (591.) 
K o s z t o s o k jutányos feltételek mellett egy] 

tisztességes uri asszonynál — fe'véletnekj 
Czime irodámban megtudható. 

E l a d ó uj- föld . A Jóna-dülőben 13 holdi 
gazdasági épületekkel együtt eladó. 301.1 

F ö l k é r e t n e k m i n d a z o n f ö l d b i r t o ­
k o s o k , k i k n e k f ö l d j ü k v o l n a ] 
k i a d ó e s e t l e g e l a d ó , h o g y a z o ­
k a t k ö z v e t i t ő i n t é z e t e m b e n e l ő - ] 
j e g y e z t e t n i s z í v e s k e d j e n e k . 

Az ezen rova tokban közlöttek i r á n t felvilágosítást ad s egy ily közleményt 2 5 kr 
előleges lefizetés mellet t , felvesz és közzétesz. 

ROYAL nagy szálloda. Budapest, EraséM-körút 
k fö- é s s z é k v á r o s l e g s z e b b é s l e g n a g y o b b 

s z á i l l o c L á L J e L - . 
Szobák 2 írttól feljebb vülámvilágitással és 

szolgálattal. (215) 13-13. 
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i DEBEECZEN-NAGTPÁKADI ÉRTESÍTŐ. 

I I 

SOHRAMM CHRISTOF 
B o r o s t y á n é s e g y é b f é n y l a k k o k , s z o b a é s e g y é b k i t ű n ő m á z o k 

f ő r a k t á r a D e b r e c z e n é s v i d é k é r e 

G - a n o f s z l c y ~Qa.;jos 
f ű s z e r - , a n y a g - , f e s t é k - é& m a g k e r e s k e d ő i i é l K o s s u t - u t c z a , a 
„ K É K . B X A ö $ K Á " - h o z , h o l i s s a j á t g y á r t m á n y ú l e g f i n o m a b b 

o l a j b a n tör t é s s z á r a s 

s zobpa&dló f é n y m á z é s l a k k o k , l e g f i n o m a b b a n g o l ( h i n t ó ) 
k o o s i - l a k k , továbbá : copá l - , bőr- , d á m á t - é s s s e s s l a k k , A r a n y o z ó 
é s k é n e s e ( f irnisz) . M á z o l ó é s noderoz.0 e c s e t e k . B r o n s t í n k t u -
r á k é s a r a n y érc z l a k k , mindenkor legjutányosabb árban, a legpotosabb 
kiszolgáltatás biztosítása mellett a n. é. közönség szíves figyelmébe ajánl 

kiváló tisztelettel 

(266) 1 — 3 GANOFSZKY LAJOS 

Tisztelettel van szerencsénk a nagyérdemű közönséget értesíteni, hogy a z 
Őszi, m i n t a t é l i i d é n y r e a l e g j o b b m i n ő s é g ű é s l e g m o d e r n e b b 
a n g o l , f r a n o z i a é s b e l f ö l d i s z ö v e t e i n k m e g é r k e z t e k és ezekből 
férf iak, m i n t fiúk s z á m á r a , m é r t é k u t á n , s a j á t m ű h e l y ü n k b e n 
g y o r s a n , p o n t o s a n , j u t á n y o s á n k é s z í t ü n k r u h á k a t . 

Egyszersmind nem mulaszthatjuk el a n. 6. közönség becses tudomására 
hozni l e g d ú s a b b a n fiú- és f é r f i - r u h á k k a l m e g r a k o t t r a k t á r u n k a t , 
hol mindenki a l e g j u t á n y o s a b b á r a k o n , a l e g s z o l i d a b b á r ú k a t 
v e h e t i , m i k e t s a j á t m ű h e l y ü n k b e n , a l e g ú j a b b d i v a t s z e r i n t 
k é s z í t t e t ü n k , a legegyszerűbb darabtól a legfiuomabbig, 

Felesleges bővebben ajánlgatni magunkat s üzletünket; a n. é. közönség rég 
meg van győződve czégünk pontos és szolid voltáról. 

A n. é. közönség pártfogását kérve, vagyunk 
tisztelettel 

SZEDLÁK ÉS VÁMOS 
( 1 - 1 7 . ) F É B F I - S Z A B Ó K . 

IliiililiSliSliiilililiiiliiiliiiiililii^ 

na* 

hazánkban termett minden nemes faj csemege különleges gytimülcsöt. 

-Aj ánlok z 
friss oarlsbadi ostyát, pozsonyi kétszersültet, narancsot, 

fiorenczi és méz csemege-körtét, diószegi bakar bort érsekújvári 
Ujváry Ödön saját termését , különlegesség az 1874-ik évről 1 liter 8 0 k r ; 

továbbá : b u d a i , s a s h e g y i és m é n e s i v e r e s b o r o k a t , t o k a j i és r u s z t i 
a s s z ú b o r o k a t . 

Fűszerárúkat csakis a legfinomabb minőségben. 
Ö h o o o l a d e 1 k i l ő 1 frt 2 0 k r . F i n o m a b b c h o c o l a d e és e z u k e r k á k a t 

ó r i á s i v á l a s z t é k b a n a j á n l : 

~VAZE&E*SJLTZ- J Ó Z S E F 
fűszer- és csemege kereskedő, 

(74) D e b r e c z e n b e n , a s z í n h á z z a l s z e m b e n . 

Alapíttatott 1858. 

M a p á Szivattyú- ;: Bépgyár I faÉ^Ttar ig 
( e z e l ő t t W A L S E B F E R E N Ö Z ) 

B U D A P E S T E M , V I . k e r ü l e t , K ü l s ő v á c z i - u t 4 5 - d í k s z á m . 
Sürgönyozím: SZIVATTYUGYÁB BUDAPEST. 

C3r JU-ctk-JbCJL' z 

mindenféle gőzgépet, Schuiidt-féle forrgözmotorokat (40 % szénmegtakaritás,) petró­
leum- és benzin-motorokat. Keretfürészeket, körfűrészeket és esertöröket. Gőz­
kazánokat, elömelegitöket, tartányokat. Hidakat és egyéb vasszerkezeteket. 
Mindenféle szivattyúkat gőz-, szij- és kézihajtásra, valamint villamos üzemre. 
Artézi kútfelépií meny eket vasból. Tüzfecskendöket és vízszállítókat, tűzoltósági 
felszerelési tárgyakat. Köztisztasági szereket, öntöző kocsikat, sárkaparó és 
seprőgépeket, hóekéket és úthengereket. Egészségügyi szereket, mint gözfertöt-
lenitö készülékeket és teljes fertőtlenítő telepeket, pöezegödör tisztító készü­
lékeket. Vas- és érczöntvényeket, harangokat. Kemény öntésü aczélfelületü 

tüzrostélyokat egyenes és kigyóalakban, valamiét polygon rostélyokat 
LÉTESÍT: vízmüveket, csatornázásokat, v í z v e z e t é k - é s l é g s z e s z b e ­

r e n d e z é s e k e t , k ö z p o n t i f ű t é s e k e t 
Ár jegyzékek és költségvetések ingyen és bérmentve küldetnek. 

(109.) 28—40 

szófoxéiSZj 
M Késes-utcza 3470. szám alatt. 

Van szerencsém magamat a n 
közönség becses figyelmébe ajánlani | | 

szobrászati M 
és 

iiiiltiil mw&áiaaal-
Elvállalok fa- és k ö v e s é é i mun- 11 

m kálatokat; g y p s d o m b o r m ű v e k m ^ ! 
elkészítését, valamint az ide vágó épü-

I letek és templom díszítését, a legjobb s I I m 
§1 legfinomabb ízlés szerint. 
m •<?£ 

1 

A m. t. közönség megtisztelő ren-
I I delménveit kérve, magamat becses jó-
m akaratába ajánlom. 

•Jp szobrász és díszítő, 
•3§s • 
-<§j Késes-utcza 3470 ík sz. a. 

Tisztelettel 

PECHER, KÁROLY 

(262.) 2—10. 

Sztojkai iis\iiimi/ 
városunkban a legolcsóbb és legjobb üditő 
ital, k i t ű n ő b o r v í z , e g é s z s é g e s é s 
k e l l e m e s ; g y o m o r b e t e g s é g e k b e n 
p á r a t l a n h a t á s s a l bír. — Orvosi 

tekintélyek álíal különösen ajánlva, 

friss töltésben megérkezett. 
Ezen ásványvíz a legújabb vizem elő és töltö­
gető készülékekkel töltetik, a levegőnek 
tökéletes kizárásával, miért is mindenki, ki 
ezen friss töltésű ásványvízzel é l ; tényleg 
ugyanazon kellemes szénsavgyöngyöktől 
buzogó kristálytiszta vizet kapja, mint a hogy 

az a forrásból előtör. 
I láda 40 drb-Vi literes üveg 4 frt 20 kr. 
— A láda és az üvegek 1 forint 50 kré r t 

vissza vétetnek. 
K a p h a t ó : 

KONTSEK GÉZA 
í ü s z e r ü z l e t é b e n . 

D E B B E C Z E N , K o s s u t h - u t c z a , 
valamint a legtöbb vendéglőben. 

(74.) 10—? 

H o g y minden téve­
dés e lkerülve l e ­
g y e n ezentú l e z e n 

h a t ó s á g i l a g b e ­
j e g y z e t t vódoje -
g y e t használom. 

Egyedül valóűí angol ^ | 

ÉÉúiml 
(Tinctúra balsamica) 

. ' X b f e r r y A . , Pregraüa 
Hobitscli-Sanerbrunn 

őrangyal gyógyszertárából ós gyógy-! 
szerészeti készítmények gyárából. ' 

K ö z e g é s z s é g ü g y i l e s megvizsgá l - , 
tak é s v é l e m é n y t mondottak róla. 
A l egrég ibb , leghatásosabbnak bi­
zonyul t é s l ego lcsóbb népies házi-
szer , m e l y a mell- é s tudó fáj dal-, 
m á k a t enyhí t i s tb. 0 belső leg és ] 

____mm___11__11__ k ü l s ő l e g alkalmazható. 
» Valódiságának jeléül minden üveg egy ezüst hüvelyivel 

van ellátva, melyen cégem Thlerry Adolf, gyógyszertár 
AZ Őrangyalhoz" van bevésve. Etinden balzsamot,, mely 

n e m a fent i zö ldnyomásu v é d ő j e g y g y e i van ellátva, uta­
sítsanak vissza, mint hamísitást óa utánzatot, meunél ol­
csóbb, annál értéktelenebb. Tehát mindig pontosan figyol-
lünk az itt látható zöld védöjegyre. Egyedül valódi ba&sa-
mom hamisítóit ős utánzóit, valamint értéktelen utánzatok, 
melyek a közönség megtévesztésére más balzsamjegygyei 
vannak ellátva, elárusítóit, általam a védjegytörvény alap­
ján törvényesen lesz üldözve. Hol balzsamom részére nin-
osen raktár,- rendeljenek közvetetlenül ezen a cimen: 
Thierry A. őrangyal gyógyszertárnak Pregrada, Rohitsch-
Sauerbrunn mellett. 12 kis vagy 6 duplaüveg ára Magyar­
ország és Ausztria bármely postahelyére 4 koronába kerül, 
Bosznia és Hercegovinába 12 kis vagy 6 duplaüveg ára 4 
korona 60 fillér. 12 kis vagy 6 duplaüvegnél kevesebbet nem 
küldök. Szójjelküldés 0 B a k a P ö n z előzetes beküldése vagy 
utánvétel mellett. . _ , - , _ - ,^ ,-••. 

BSlndenkor figyelemmel l e g y ü n k a z ö l d védoje^yre, 
m e l y l y e l © v a l ó d i s á g je l éü l minden ü v e g e l van látva. 

SbhufiaiiBat-ft̂ iliate * *a,6M sm"t 

csodakenőcs 
ereje é s hatása. 

Ezen kenőcseiéi egy 14 éves .gyógyítha­
tatlannak tartott esontszn teljesen 
meggyógyíttatott, ujabban pedig egy 
22 éves nehéz rákszerü baj megorvo-
soltatott. Az angol csodakenffes, mely 
a legsúlyosabb és idült bajoknál a 

j 1 <rn • «• n n v *^ szenvedő emberiségnél a legjobb ered-
<|€§A J f f l c K f t g {{ | ménynyel használt szer. A sebek gyó-

b n r p D i n i gyítása, úgyszintén a fájdalom eny-
tfKC.isKAUA hitesében felülmulhatlan; — föalkat-

részét a piros rózsa „roga centifoln"-
ban létezd esodsszerfl gyógyerS, összekottetésboa rendkívüli 
gyógyhatásúk miatt kitűnőknek elismert más anyagokkal, ké-
pesl. Az angol osodakenöos használható : 

A gyermekágyasnö mellbajánál, tejgyülemlésnél, mell-
keményedésnél, orbáno, mindennemű sérelmek, láb- vagy 
osontsebesülések, sebek, genyedfcség, dagadt lábak, söt 
osontszu e l l en; ütés-, szúrás-, lö-, vágás- ós zuzódási se­
bek ellen. Használható minden idegen részek u. m. üveg-, 
íaszálka, homok, szilánk és tüskék eltávolítására. Min­
dennemű daganat, kinövés, pokolvar, ujjáképzödés, söt 
rákbetegség ellen, szemölcs, körömdaganat, hólyag- és fel­
dörzsölt lábak gyógyítására. Mindennemű égési sebek, fa 
gyott testrészek, betegeknél hosszabb fekvés által támadt 
sebek, nyakdaganat, vértorlódás, fülzúgás és a gyermekek­
nél előforduló kiaebesedósek ellen stb. 
Az angol csodakenoes minél régibb, annál kitűnőbb hatásában. 

Igen ajánlatos ezen egyedül il ló szerből elövigyázatké 
pen minden családnál készletben tartani. 

Két doboznál kevesebb nem küldetik; a szétküldés k i 
zárólag az összeg előleges beküldése vagy pedig utánvó 
téllel eszközöltetik, 2 tégely, csomagolás, szállítólevél é i 
bérmentes megküldéssel 8 korona és 40 fillér. 
Számos bizonyítvány áll rendelkezésre. 

Figyelmeztetek mindenkit a hatástalan hamisítványok 
megvételétől, s kérem szigorúan arra ügyelni, hogy min­
den tégelyen a fenti védjegy és cégnek „Az őrangyal gyógy­
szertárnak" Pregradában beleégetve kell lennie és minden 
tégelynek egy használati utasításba kell becsomagolva 
lenni és fent látható védjegygyel ellátva. 

Az egyedüli és valódi angol csodakenöcsöm hamisítói 
ós utánzói, a védjegy-törvény értelmében szigorúan üldöz­
tetnek, épugy ezen hamisítványok terjesztői. 

Egyedüli beszerzési forrás: 
Srangyal-gyögytár, "STlftfiievB^y ük« 

Pregradában Rohitsoh-Sauerbrunn mellett. x 
Baktar a l eg több gyógyszertárban, hol raktár nincs, 
tessék a megrendelést közvetlenül „Az őrangyal gyógyszer­
tárhoz" THIEBBI ADOLF Pregradában, Roliitsch-SanerbroHB 
mellett cimexnl. — Az osztrák-magyar védjegylajstrom' 

száma: 4524. 

lado fold. 
H á z u t á n i f ö l d 6 hold 1500 D 

öl területtel, szabad kézből, tehermen­
tesen eladó.— Bővebb felvilágosítást 
ad a kiadó-hivatal. 
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V, an szerencsém a nagy érdemii közönség becses tudomására hozni, hogy 

ELSŐ KÖZVETÍTŐ ITÉZETEMBEN 
különös súlyt-fektetek a l i é i sak : . , i D i r t o k o l i : 
v é t e l e ^ " b é r T D e a d á s a i körtili eljárásokra. 

Továbbá gyorsan és pontosan teljesíttetnek mindenféle 
ü z s l e t e k v b o l t o k ^ r a . k t a r a - k l s i a . d a . s a . 

Minden ilynemű beiratások az intézetben díjmentesen esz­
közöltetnek. 

Kiváló tisztelettel 

fta iám mmmMMm^ m ImímMm 
Eózsa-tér 16,. sz., Szikszay-Mz. 

(7742.) 1—? 

Debreczeia, 1897. Nyomatott ft város könyvnyomdájában. — 874, 
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